
K O M I S I O N Á R S K A    Z M L U V A 

Uzavretá v zmysle § 577, zákona č. 513/91 Z.z. 

 

 

I. 

ZMLUVNÉ  STRANY 

 

Komisionár 

Názov:   MAURICE WARD & CO. s.r.o. 

Zastúpený:  MGR. Peter Volek, splnomocnená osoba konateľom 

Sídlo:    Pestovateľská 9, 821 04 Bratislava  

IČO:   35 827 246 

IČ DPH                       SK2020261012 

Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s. 

Číslo účtu:  1543498655/0200 

Tel., fax:  02/5341 1541, 02/5341 1542  

 

Komitent:  

Názov:   Astronomický ústav SAV 

Zastúpený:  RNDr. Aleš Kučera, CSc. 

Sídlo:   Tatranská Lomnica, 18, 05960 Vysoké Tatry 

IČO:              00166529 

DIČ:   2021212512 

IČ DPH                       --  

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

Číslo účtu:  7000346839/8180  IBAN: (SK47 8180 0000 0070 0034 6839) 

Tel, fax.:                      052/7879111, 052/4467656 

 

 

 

II. 

PREDMET ZMLUVY 

 

Predmetom zmluvy je zariadenie vo vlastnom mene na účet  komitenta záležitostí v colnom konaní v 

zmysle §25  zákona č. 199/2004 Z.z.  a súvisiacich predpisov bližšie špecifikovaných nižšie, ako aj 

podanie čestného vyhlásenia  v zmysle zák.  č. 80/97 Z.z., k čomu udeľuje komitent komisarovi 

osobitnú plnú moc. 

 

 

III. 

PRÁVA  A  POVINNOSTI 

 

Komisionár sa zaväzuje:  

- pripraviť všetky podklady potrebné k podaniu colného vyhlásenia 

- konať vlastným menom, na účet komitenta  a v jeho prospech podľa zákona č. 199/2004 Z.z./ v 

zmysle colného zákona v znení neskorších zmien a doplnkov, následných vykonávacích predpisov. 

- oznámiť komitentovi bez zbytočného odkladu výšku colného dlhu po jeho vymeraní colným 

orgánom prostredníctvom faxu, telefonicky, doporučenou poštou  

- že nebude poskytovať informácie, ktoré sa dozvedel v rámci alebo v súvislosti s plnením tejto 

zmluvy tretím osobám. 



 

 

 

Komisionár je povinný: 

 

- poskytovať deklarantské služby podľa pokynov komitenta a v súlade s povinnosťami vyplývajúcimi 

z príslušných ustanovení Colného zákona a súvisiacich predpisov pre komisionára, ako osoby 

zariaďujúcej túto záležitosť vo vlastnom mene na komitenta v colnom konaní 

- pri poskytovaní  deklarantských služieb upozorniť  komitenta na nevhodnosť  a škodlivosť jeho 

pokynov, dôsledky ktorých je možné v čase ich prijatia predvídať, ktoré by mohli mať za následok 

vznik škody. V prípade, že komitent napriek upozorneniu komisionára trvá na splnení týchto 

pokynov, komisionár nezodpovedá za  takto vzniknuté škody. 

 

 

Komitent sa zavazuje: 

 

- poskytnúť komisionárovi všetky potrebné doklady ustanovené colnými a inými právnymi 

predpismi, ktoré upravujú režim, do ktorého je tovar mandantom navrhnutý a následne colným 

orgánom prepustený 

- poskytnúť  komisionárovi pravdivé podklady a informácie, z ktorých  budú jednoznačné všetky 

údaje  potrebné k colnému vyhláseniu 

- v prípade nesplnenia povinnosti, porušenia predchádzajúcich odsekov, ktoré vyplývajú z tejto 

zmluvy nesie komitent plnú zodpovednosť za porušenie Colného zákona a prípadne súvisiacich 

predpisov. 

 

Komitent je povinný informovať komisionára i o zmenách, ktoré vznikli po prepustení tovaru do 

príslušného colného režimu a ktoré by mohli mať vplyv na uplatňovanie colných a daňových 

predpisov, najmä vplyv na výšku vymeraného cla a daní vyberaných pri dovoze tovaru. V týchto 

súvislostiach je komitent povinný predložiť komisionárovi všetky dokumenty, ktoré sa ku zmenám 

vzťahujú. 

 

Ak bude colnými orgánmi vykonávaná následná kontrola u komitenta po prepustení tovaru, oznámi 

komitent túto skutočnosť komisionárovi a poskytne mu všetky dokumenty, ktoré získal v priebehu 

následnej kontroly od príslušných colných orgánov, predovšetkým protokoly o ústnom jednaní, 

kontrolné protokoly a ďalšie dokumenty. 

 

 

Ak bude colnými orgánmi vykonávaná následná kontrola u komisionára po prepustení tovaru, 

poskytne komitent komisionárovi potrebnú súčinnosť a na jeho vyžiadanie aj doklady potrebné pre 

vykonanie následnej kontroly a prípadné písomné vyjadrenia ku kontrolovanej veci. 

 

 

 

IV. 

PLATOBNÉ   PODMIENKY 

 

1. Komitent je povinný uhradiť vymeraný colný dlh v jeho plnej výške a  v zákonnej lehote.  Colný dlh 

je splatný v okamihu vymerania a oznámenia Colným orgánom. 

V prípade zabezpečenia colného dlhu podľa zák. č. 199/2004 Z.z. je colný dlh splatný do 10 

kalendárnych dní od jeho vymerania a oznámenia výšky dlžníkovi.  



2. Komisionár ručí za zaplatenie colného dlhu spolu s príslušenstvom colnému orgánu. 

3. Ak komitent neplní svoju povinnosť podľa čl. IV. Bod 1 tejto zmluvy a komisionár uhradí za 

komitenta colnému orgánu colný dlh spolu s príslušenstvom, vzniká komisionárovi  voči 

komitentovi právo regresu, t.j. nárok na náhradu škody vo výške zaplateného colného dlhu spolu s 

príslušenstvom, vrátane ďalšej majetkovej ujmy, ktorá  mu v tejto súvislosti pri plnení povinností za 

komitenta vznikla. 

4. Vzniknutú škodu sa komitent zavazuje komisionárovi uhradiť na základe jej vyčíslenia uvedeného 

komisionárom vo faktúre a v lehote ním určenej. V prípade, že takáto škoda nebude v tejto lehote 

uhradená, zmluvné strany  sa dohodli, že komitent je povinný zaplatiť komisionárovi zmluvnú 

pokutu vo výške 10% z dlžnej sumy, týmto nie je dotknutý nárok  komitenta na úroky z omeškania 

z dlžnej sumy. Uvedená povinnosť komitenta podľa  čl. IV., bod 4 tejto zmluvy trvá aj po ukončení 

zmluvného vzťahu založeného touto zmluvou. 

5. Za všetky úkony komisionára spojené so zastupovaním  komitenta v colnom konaní podľa  tejto 

zmluvy patrí komisionárovi odmena podľa sadzobníka colnej deklarácie, ktorý má komitent  k 

dispozícií, ako aj náhrada za účelne  vynaložené náklady s tým spojené, pokiaľ nie sú zahrnuté v 

odmene komisionára. Odmenu aj vzniknuté náklady sa zaväzuje komitent zaplatiť komisionárovi na 

základe faktúry so splatnosťou 14 dní. 

 

 

V. 

ČAS  TRVANIA ZMLUVY A VÝPOVEDNÁ  DOBA 

 

1. Táto zmluva je uzavretá na dobu neurčitú.  

2. Zmluvné strany sú oprávnené zmluvu vypovedať len písomnou formou bez uvedenia dôvodu. 

 

 

 

VI. 

ZÁVEREČNÉ  USTANOVENIA 

 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu oboch strán, ktoré ju na znak súhlasu 

podpisujú. 

2. Táto zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktorých každá zo zmluvných strán obdrží 

jedno vyhotovenie. 

3. Všetky zmeny, doplnky a dodatky tejto zmluvy sú platné len v písomnej forme s riadnymi  

podpismi oboch zmluvných  strán. 

4. Vzťahy osobitne neupravené touto zmluvou sa riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 

513/199191 Zb. a zák. . č  199/2004 Z.z. a vykonávacích predpisov. 

 

 

 

 

V Bratislave, dňa:       V Tatranskej Lomnici, dňa: 

 

 

 

 

……………………………..                                                     …………………………….. 

Maurice Ward & Co. s.r.o.                                                          RNDr. Aleš Kučera, CSc. 


